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o. »Port oknom.' (Napev J. FleiSinanOi.) — 7- »rtolenjska idravijca,» — S. »Zadovoljni 

Kranjec.» — 9. » Ш е ^ о јелсго,« (Nape* Kam. MnSekov.) - [O. »Gorenjska »Iravijca.« — 

i t . »Na jezeru.« (Besede in zloiil Miroslav Vilhar.) - zdravje.» — Cledć 

obseg* gbsd so staljene v srednji visočini, da ji Ii bode mo/no prepevati visokim in 

ni?,k im glasovom. Spremljaje /a klavir jc pogodil veMdk vaglcdno, Na prvi pogled nam 

j t: jasno, drt že kratka predigra vpelje v polui stnaiaj vsake pesmi. Spremljanje ni ravno 

navadno. л po vsem priproao iu vendar s litlim nknsom ubrano. — Gospod Foerstcr je 

tem o/Jru, fin, jc jel prirčja-ti narodne in drHgo pesmi v,tej obliki, каогд! jako plodo.iosnn 

ledino, Ravno ta Oblika nam jako ngija, ker moči bode jih |>repevsiti odslej nc lc pevskim 

sborom in čveterospevom, temveč turi i vsakemu posameznemu pevcu in posamični pevki, 

in glasile se 1 votlo v vsakem domačem krogu, kjer se gls*lu goji, Љ tudi v koncertni 

dvorani, Kndar dobimo kitko delo g, A. Foersteija v roke, z abe l i t i nam je vselej * m-

dosinim srcera, da je spet vcS&ik podaril nn*emu muzilfalnemu svetu кЛј ialxsruegi, Oblika, 

popir in tisek, vse јлко lepo. Kakor iujemo, ti*k& se že z, zvezek »Triglava^. A, K. 

Čmelo- Raine preiskave o zgodovini domovine nase so me prepričale, (la jc 

malo deiel, kjer bi se raaumništvo taku malo brigalo »a zgodovino naroda mojega, kakor 

pri l in i ; zalo pa nahajamo toliko krivili raalagauj po nemških 111 od \Temcev pisanih 

knjigah, da sc človek tt čudno zdi, kako je možno k i j tacega pri uns — filologičncm na-

rodu, da nc ta :xli rini ne Oglasi in nd popravi krivih ukorov in nalaganja o tej ali dni 

stvari. Črne/o je grad bi i™ Meugiia, kateremu so Nemci izmislili neosnovau aačetek, da 

se zategadelj imenuje »Rottenpiichcl*, ker g* je bil nekda senidai prvi mejni grof Popn, 

n katerem si prof. Richter domiäljnje, da se je imenoval »von Roth« — in bil »Urenkel 

Herzogs Amnlf des liöscn, daher die kraiuischen RäftwpiUhd.% Takoj, ko sem prvi; 

(':iial tu liCismisel, posifil me je uehotć smeh, kajti prepričan da od zdavnaj biv:i m 

slovenski rod in da večina nomikih poimenovanj ni nič druzega kot proslava iz slovenskega 

prstnega imena. In tako je tudi s tem imenom Г т Љ pomeni namreč nnftft. Beseda 

kvirtt od korena ЉдаТ, stsl. črfivl, «si. Спг, Wurm, kakor uči Miklošič (Etym. Wiirler-

buch na 33. strani), kjer pravi: »die Bedeutung »го(Ћ* beruht darauf, d i s s ei.ist in allen 

Ländern mit gewissen Würmern ry[h gefärbt wurdet Scharlachschildlaus«. cf. ml. črmljak, 

imrljak. KkEottcr, eVL čennift, Rothkelcheu; stsl. Crüvenü, čruvljemi, roth srk erve 11, crljeu, 
rot Ii itd. Tako je tudi Čmelo = Ćrvuelo = rudeče =s roth, ZA Kottenpüchelnom, 

k:tteri se tudi v listina Ii nahaja s pisavo Rotbenpiiehel, na^et sem ime kraja Rotienpach 
!cr i s! z nI pod imenom Riidcoi Vas, RudeČi i'olok, Rudeči Kreg, lirils itd. a zastonj. 

Ш а ISHS .̂ bil sem v Zatiiini. in tu mi jc gospod Äupnik povedal, da Rottenpach je vSt* 

blimi Katičine s slovenskim imenom kjer je. kakor me listine uče, nekdaj в!л1 gmd 

plcmenitaiev Čmelskih »von Kotteupaeh,« Ker Nemci oba к т ф »Čmelo t imenujejo 

Rothenbach, Roihenbiichel in ker vento, da je žrnth v nameni starem j«fiku pomenilo rti-
tl. fir, rotli, smemo i/ tega za gotovo sklepati, de je Ćmtfo sinrejw; ime nego RotlienlMicli 

lili Rothcnbiicliel in da je Nemec i/, irnekgi naredil svoje ime, a ne naopako Slovenec 

i k Rotlicnbaeha ali Rothenbiiclila svojegj Črnclega. Kakor pa je dognano to, potem sc 

itldi vse liicllterjevfl kombinacije o tem Imeni škatle v nič. Fr. Šumi. 

,,Smotra*' sc imenuje mesečnik ка ohčao prosveto, katerega jc s novim letom 

jtačel v Zagrebu izdavati tiskar in kujigotrJfcec C. Albrech:, Urednik mu je hrvaSki knji-

že^iiik M i l a n f l r l o v i Č , »Smotra« hoC-e priobfievati Člauke v latinici in cirilici v tistem 

pravopis'i, v kakerÄnem so ji pripuslsmi; O svojem programu piše list tako: *Smotr,i 
im:i il;i Imde u pivom redu pravo ugledalo dusevnogft глЛл svcg.t hrvatskega ili sri>-

skogti naroda, koji je jedan te isti >.ivio on i stanovao ^'dje mu drugo, On;t ima bi-

ije/iti njegove duEcvue sieievinc i proizvode, ueieuiti ih i плтоЛ «a njih «pokoriti; ona 
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ima zad&tak, da sv ti inteligenciju it po njoj i narod npny.najc s njegovimi kulturnimi, liiiji-

ievnimi i povjestnimi spomenici; s razvkkom njegovi jeziku i govora, s njegovom filosco-

lijotn i eiltet ikom, sadriaiiimi ti bexbrojnom blagu njegov ih narodnih pjesama, poslovica 

t pripovjed&ka \ s njegovimi običšji i socialnimi potrebami; s napredkom njegovih unijel-

«osti, Ali „SNTÖIRA" ima i tu dnZnost, da upre uüi i ti ostali sviet pa da našemu občin-

stvu it korist ka7.e, šio ке it njegov tt duSeviiu iivotu sbiva, Tu su nam Ptigari uajbliii. 

«i t im üjevent i Slaveni: Česi, .SIovacih Lu&čani., Poljaci i I ill si, iiapokon ostali kulturni 

narod t. Trebn IUTII O NJI II et no- t geografskih crta, izvješea o napredku njihovih kuji/iT-.'-

ltfNsti i kulture. ,,Sr/tvira" sc ima na dalje ol»astrali i m raz vi tak prtrotloiilovuili znanosti, 

kojc sli nam u tnalo godi nah doiiiele najxaiiia^uijih po Covjeianstvo re/.ukata. I'̂ >̂̂  oljtio je 

spomeuuti tistrofixikii i elektrotehniku. Kemija i S «jom tehnologija slavi svaki dati novih 

triumfa. Л Liepe umjemosti • Glasba, našemit narodu toli omiljek, kasalište, slikarstvo, ki-

parstvo, graditeljstvo, M^barstvo, ne smiju li naJt t; „Swlrinih" i/vješuih b;ir čedno 

mjestauee.3 Naša je liibliograiija da ne mo/.e da gora. hude. „Smotrn" želi s toga /abil io-

iiti svaku knjigu, svaku napravil, svaku brošttru, it ob (je svaki književni produkt našega 

naroda gdje god 011 Ека^ае, bapače ona ieli bilje/tti i vainijc Stvari po naših oovinah, 

Time Iii „Smvtfti" p i tala ono, ito hcnje da veü i po svom iiacnu postane: prava prav-

cata .,AVr -mi" su premene obue prosvjete.« f.isL ima obliko »Г.j iilil jonskega Zvona«, u rodova n 

j« [/vrstno in podpirajo «a najboljši pisatelji hrvaški kakor dr. Uitki, dr. Mjirkovič, Ku-

strenčič iit mnogi drugi. Doslej so i/,sli štirje nvoüki, Opozarjamo n:t »Smotro« tudi SLo-

vence, kajti i/horni list jc vmleii vsega priporočila in največje paJinje nase, 

S l o v a n i v n e m a k i k n j i ž e v n o s t i , V Magantii Г. d. Li ter , des In- ttml Auslandes 
št. 52 {i H S-Cjy hvali l-". Müller Marfitićev prevod H o m e r j a na hrvaški j exit in poudar j a , 
kol ikega p o m e n a j e n jegova pres tava za Jugos lovane . — V istem časniku (št. i . , 2. iu 3. 
[SS7 j opisuje ilr. 11. P e n u Vilka Štefanovima Karadž ića kot pr i ja tel ja nemškega «godovi-
na r j a Ranke ja iti »lavi n jegove zasluge za s rbsko književnost . Ob j ednea i poda j a tudi dosti 
Hjbiir\:u životopis s lavnega S r b a in doda j a tudi pisma, katera so pihali n jemu Üoe the , 
J, Orimrci, '1'alvvje i- tir. — V Lipsketn pri Duncker j i iu Huinblotu prišla je na svetlo 
nemška pres tava dela g ro fa L. TolsLojega „Bekenntnisse* Was. sollen wir thun ponćm-
čena od H . Samon-Himmels t je rna . — A. Brückne r objavil je prvi zve/ek svoje kn j ige 
pud nas lovom; т Bilder aus Kus&lands Vergangenhei t« (tudi p o d n a s l o v o m : „ I k i t r ä g e KUT 
t iul t t i rgescbicl i te ]<iis4laii(3s im XVII . J a h r h u n d e r t " ) v Lipskeni pt i Hisc t ier j i . 

V Lipskera predava heskien staioslavensko slovnico, zgodoviuo statletske lite* 

rat ure iu bere staroslovenske tok sie, SRHOFRIN ntske slovnice II, del m rttsko k resi o-

matija po Miklošiči in Šafranovu, IVETIMR pa o tvarini in obltku slovanskili |)ripo^,e(ie ;̂ 

pri slovanskih narodih in o ćpiCni pesmi jugoslovanski. 

Poljska književnost. Poljaki so ustanovili liruštvu »Towareystvo litersickic imEe-

ui:i Adama Mickieivicio,«, da iid^ja dela slavnega pisatelja in kar se je pisalo o njem. 

Predsednik društvu je vMtučillski ptofesor dr, Kornau Pilat. — Uusko geografsko društvo 

je sklenilo, da preide in popiše tudi Poljsko v etuograličnem in ctiiologičnem o/.irti. To 

je i'esülo znamenje, ker xc ^usedaj nt peeato s Poljaki in ker dosedanja riela lega 

društva porok, da bode »vršilo svoj posel temeljito in natančno. — Ruski polkovnik I'n-

zyrevskij iztlal je s jxtinoijo Nikolajevske akademije generalnega, -^taba knjigo »Poljsko-

Rnsskaja vojna 1 8 3 1 . goda« z atlantom (Ht. Peterbnig 1SS0. X 1 1 L in 4 3 0 , 2 2 7 str.) Delo 

j u tem večje važnosti, ker je porabil pisatelj uradna poročila in razpravlja stv-^r mirno, 

stvarno in vednostiio. — llenrv'k Sienkie^icz pi>e nov roman »Wolodyjski«, ki bo pTisel 
na svetlo v »D^tcnuikit Paziianzkemc in bo trilogija z »Ogiiiem iti mice^em« iti »Potopom* 

iitega pisatelju., — Odiiel Jilologične akademije umetnosti v K razvit je bil odločil \/. 
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